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Аннотация
«Мы приступаем к вопросу, который возбуждал и еще

возбуждает жаркие споры между двумя партиями, строящими
здание педагогики в сред неучебных заведениях: какой
фундамент дать этому зданию, на какой почве, древней или
новейшей, его поставить? с  помощью древних языков и
филологии или естествознания и реальных наук дается молодым
умам прочное развитие?  – вот в чем не согласны гуманисты и
реалисты. Рассматривать всю историю этого спора не составляет
цели настоящей нашей статьи; мы не думаем также рассматривать
вопроса с отвлеченной, философской точки зрения; мы хотим
только поговорить о нем, как о вопросе, имеющем отношение к
жизни, и в особенности к нашей жизни…»
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Мы приступаем к вопросу, который возбуждал и еще воз-
буждает жаркие споры между двумя партиями, строящими
здание педагогики в сред неучебных заведениях: какой фун-
дамент дать этому зданию, на какой почве, древней или но-
вейшей, его поставить? с помощью древних языков и фило-
логии или естествознания и реальных наук дается молодым
умам прочное развитие? – вот в чем не согласны гуманисты
и реалисты. Рассматривать всю историю этого спора не со-
ставляет цели настоящей нашей статьи; мы не думаем также
рассматривать вопроса с отвлеченной, философской точки
зрения; мы хотим только поговорить о нем, как о вопросе,
имеющем отношение к жизни, и в особенности к нашей жиз-
ни.

Предупреждаем, что мы наперед согласны со всеми дока-
зательствами, какие приведут гуманисты в пользу классиче-
ских языков и филологии: опровергать их в этом отношении
значило бы делать спор бесконечным. «Чего вы хотите? – го-
ворят они. – Реального знания? Так мы вам докажем, что
классические языки и литературы реальны не менее ваших
естественных наук». Мы готовы и в этом с ними согласиться;
мы готовы согласиться с ними во всем на том условии, чтоб
они также признали, что знание, называемое гуманным, за-



 
 
 

ключается не в одной классической филологии и что требо-
вания жизни имеют хоть какую-нибудь силу. Я начну с этого
последнего обстоятельства.

Сами приверженцы классических языков в преподавании
(как это заявлено было и на педагогических прениях) созна-
ются, что древнефилологические знания ныне мало имеют
у нас успеха; но причину этого приписывают недостаткам
преподавания: устарелые руководства, отсутствие системы,
педантский обычай набивать голову сухими терминами и
разными тонкостями филологии, бессмысленное заучивание
форм-все это с ранних лет внушало отвращение к древним
языкам. Мы согласны с тем, что в нынешнее время очень
неохотно и тупо занимаются латынью. Но ведь древнеклас-
сические знания у нас считают за собою чуть ли не два ве-
ка – опыт, кажется, достаточный, чтобы убедиться, насколь-
ко они применимы к нашей жизни. По крайней мере, латынь
в старину у нас изучали очень усердно. Ломоносов, первый
представитель нашей науки, знал отлично древние языки,
что можно видеть по многочисленным переводам из Цице-
рона, Вергилия, Демосфена, помещенным в его риторике.
Однако ж главным, любимым занятием Ломоносова были
естественные науки, и на всей его личности заметен тот реа-
лизм, который так резко обозначил характер Петра Велико-
го. Занятие древними языками у нас послужило только к то-
му, чтобы утвердить ложноклассическое направление, при-
дать нашему языку совсем ему не свойственный оборот ре-



 
 
 

чи. Положим, этому содействовало также риторическое уче-
ние, господствовавшее тогда в целой Европе; но и обраще-
ние литературы к истине, к природе, которому в Германии
так много содействовало изучение греческой литературы, у
нас совершилось без помощи классических знаний: Жуков-
ский, первый у нас представитель художественности, не знал
древних языков; напротив, Мартынов и Гнедич, отличные
знатоки греческого языка, принадлежали отчасти к старой,
риторической школе. Очень замечательно, что все писатели,
с наибольшим успехом воспроизводившие у нас греческую
простоту и пластику, совсем не получили классического об-
разования: Батюшков переводил с французского свои луч-
шие антологические пиесы; из наших современных поэтов,
г. Майков начал свое поприще с изучения юриспруденции.
Мы эти факты приводим не для tofo, чтоб доказывать беспо-
лезность у нас классического знания, а в свидетельство того,
что мы совсем другим путем достигали тех результатов, ка-
кие в Европе вырабатывались постепенным изучением древ-
него мира, продолжавшимся много веков. Подражая в этом
отношении Европе, нам необходимо бы перенять и те учре-
ждения, какие там возникли на классической почве.
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